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В статията се разглеждат някои паралелни думи от „Официалния правописен речник на българския 
език“ („Просвета“, София, 2012). Наречени са паралелни, защото те битуват едновременно в 
нормативния правописен справочник, без той да ги определя като дублети. Целта на разработката е 
да се намери тяхното място, като се направи анализ на значението им чрез три тълковни речника – 
„Речник на българския език“ (т. I–XIV, БАН, София), „Български тълковен речник“ („Наука и 
изкуство“, София, 1995) и „Български тълковен речник“ („Изток-Запад“, София, 2012). Налага се 
изводът, че част от тези думи са дублети и трябва да бъдат посочени като такива в следващия 
правописен речник, а при други едната форма е архаична или диалектна, което изисква 
отстраняването ѝ от съвременния правописен справочник. 
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